
УЧРЕДИТЕЛЕН АКТ 
НА 

 “В.И.П. Енерджи България” ЕООД 
 
“Грийн Волт” АД, дружество, учредено и 
съществуващо съгласно законите на България, 
регистрирано в Търговския регистър и регистър 
на юридическите лица с нестопанска цел с ЕИК 
206802685, със седалище в гр. София и адрес на 
управление ул. Ами Буе № 18, вх. В, (наричано 
по-долу “Едноличният собственик на 
капитала”), като учредител на “В.И.П. 
Енерджи България” ЕООД (наричано по-
долу “Дружеството”) подписа настоящия 
учредителен акт  
 
ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 
 
Чл. 1. (1) Дружеството е юридическо лице, 
отделно от Едноличния собственик на 
капитала. 
(2) Дружеството не отговаря за задълженията 
на Едноличния собственик на капитала. 
(3) Отговорността на Едноличния собственик 
на капитала за задълженията на Дружеството е 
ограничена до направените вноски в капитала. 
 
 
ФИРМА 
 
Чл. 2. (1) Фирмата на Дружеството е “ В.И.П. 
Енерджи България” ЕООД, като може да се 
изписва и на латиница V.I.P. Energy Bulgaria 
EOOD 
(2) Фирмата, седалището и адресът на 
управление, единния идентификационен код и 
банковите сметки се посочват във всички 
документи на Дружеството. 
 
СЕДАЛИЩЕ И АДРЕС НА УПРАВЛЕНИЕ 
 
Чл. 3. Седалището и адресът на управление на 
Дружеството е в България, гр. София 1606, ул. 
Ами Буе № 18, вх. В. 
 
 
ПРЕДМЕТ НА ДЕЙНОСТ. СРОК 
 
Чл. 4. (1) Дружеството има следния предмет на 
дейност: Търговия с електрическа енергия, газ 
и други енергоносители, проектиране, 
строителство и експлоатация на обекти в 
сферата на енергетиката, търговия с емисии и 
газове, покупка на стоки с цел продажба, 
търговско представителство на български и 

CONSTITUTIVE ACT 
OF  

V.I.P. Energy Bulgaria EOOD  
 

Green Volt AD, a company incorporated and 
existing under the laws of Bulgaria, registered in 
the Commercial register and the register of non-
profit organizations under UIC 206802685, with 
registered office and management address: Sofia, 
Krasno Selo District, Ami Boue St. No. 18, 
entrance 3, (hereinafter referred to as “Single 
shareholder”) as single shareholder of V.I.P. 
Energy Bulgaria EOOD (hereinafter referred as 
“Company”) signed this Constitutive Act  
 
 
GENERAL  
 
Art. 1. (1) The Company is a legal entity separate 
from the Single shareholder. 
 
(2) The Company is not liable for the obligations 
of the Single shareholder. 
(3) The liability of the Single shareholder for the 
obligations of the Company shall be limited to the 
amount of its contribution to the capital. 
 
 
TRADE NAME 
 
Art. 2. (1) The trade name of the Company is V.I.P. 
Energy Bulgaria EOOD. 
 
 
(2) The trade name, seat and address of 
management, the unified identification code 
(„ЕИК”) and the bank accounts shall be indicated 
on all documents of the Company. 
 
SEAT AND ADDRESS OF MANAGEMENT 
 
Art. 3. The seat and address of management of the 
Company is at, Republic of Bulgaria, Sofia, Krasno 
Selo District, Ami Boue St. No. 18.  
 
 
SUBJECT OF ACTIVITY. TERM  
 
Art. 4. (1) The Company shall have the following 
subject of activity: trade with electricity, gas and 
other energy sources, design, construction and 
exploitation of energy facilities, trade with gases 
and emmissions, purchase of goods with the aim 
for sale, trade representation of Bulgarian and 
foreign entities, commissioning, as as well as any 



чуждестранни лица, посредничество, както и 
всякакви други дейности, незабранени от 
закона, вкл. след получаване на съответните 
разрешения и лицензии, ако такива са 
необходими.  
(2) Дружеството не се ограничава със срок.  
 
 
КАПИТАЛ 
 
Чл. 5. (1) Капиталът на Дружеството е с 
номинална стойност от 48 000 лв. (четиридесет 
и осем хиляди лева), внесен изцяло.  
 
(2) Капиталът е разпределен в 4 800 (четири 
хиляди и осемстотин) дяла с номинална 
стойност от 10 лв. (десет лева) всеки един, 
изцяло притежавани от Едноличния собственик 
на капитала. 
 
УПРАВЛЕНИЕ И ПРЕДСТАВИТЕЛСТВО 
 
Чл. 6. Органите на Дружеството са 
Едноличният собственик на капитала 
действащ като общо събрание на 
съдружниците, и Управителите. 
 
ОБЩО СЪБРАНИЕ НА СЪДРУЖНИЦИТЕ 
 
 
Чл. 7. Едноличният собственик на капитала 
приема решения по въпросите от 
компетентността на общото събрание на 
съдружниците. 
 
Чл. 8. (1) Едноличният собственик на капитала 
като единствен съдружник взема решения по 
следните въпроси: 
 
(i) изменение и/или допълнение на 
Учредителния акт; 
 
(ii) приемане и изключване на съдружници; 
 
(iii) даване на съгласие за прехвърляне на 
дялове на нов съдружник; 
 
(iv) приемане на годишния отчет и баланса 
и всички други отчети съгласно българските и 
международните счетоводни стандарти; 
 
(v) разпределение на печалбата и вземане 
на решение за нейното изплащане; 
 
(vi) намаляване и увеличаване на капитала; 

other activity not prohibited by the laws of the 
Republic of Bulgaria, including after obtaining the 
relevant permissions and licenses is such are 
required. 
 
(2) The activities of the Company shall not be 
limited by any term. 
 
CAPITAL 
 
Art. 5. (1) The capital of the Company has a 
nominal value of BGN 48 000 (forty-eight 
thousand leva) being entirely paid in. 
 
(2) The capital is divided into 4 800 (four thousand 
eight hundred) shares with nominal value of BGN 
10 (ten leva) each, entirely owned by the Single 
shareholder. 
 
 
MANAGEMENT AND REPRESENTATION 
 
Art. 6. Company bodies shall be the Single 
shareholder acting as general meeting of the 
shareholders, and the Managers. 
 
 
GENERAL MEETING OF THE 
SHAREHOLDERS 
 
Art. 7. The Single shareholder shall resolve on 
matters within the competence of the general 
meeting of the shareholders. 
 
 
Art. 8. (1) The Single shareholder shall resolve on 
the following: 
 
 
(i) amendment and/or supplement this 
Constitutive Act; 
 
(ii) acceptance and expulsion of shareholders;  
 
(iii) giving consent on the transfer of shares to a 
new shareholder; 
 
(iv) approval of the annual report and balance sheet 
as well as any other reports under the Bulgarian and 
international accounting standards; 
 
(v) distribution of the profit and on its payment; 
 
 
(vi) increase or reduction of share capital; 



 
(vii) избиране и назначаване на управител(и) 
на Дружеството и освобождаването на 
управител(и) от отговорност; 
 
(viii) откриване и закриване на клонове, 
както и за участие в други дружества; 
 
 
(ix) придобиване или отчуждаване на 
недвижими имоти и вещни права върху тях; 
 
(x) допълнителни парични вноски;  
 
(xi) назначаване на одитори на 
Дружеството. 
 
(2) За решенията по чл. 8. 1 (ii), (iii), (vi), (vii) и 
(ix) се съставя протокол в писмена форма, без 
да е необходимо нотариално удостоверяване. 
 
УПРАВИТЕЛИ 
 
Чл. 9. (1) Управителят организира и ръководи 
дейността на Дружеството съобразно закона и 
решенията на Едноличния собственик на 
капитала.  
 
(2) Дружеството се представлява от управителя. 
При няколко управители, дружеството се 
представлява от назначените управители, 
действащи заедно.  
 
(3) Управителите осъществяват ежедневното 
оперативно ръководство на Дружеството и 
осигуряват стопанисването и опазването на 
имуществото му. 
 
ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДРУЖЕСТВОТО 
 
Чл. 10 Дружеството се прекратява: 
1. по решение на Едноличния собственик на 

капитала; 
2. чрез сливане или вливане в друго 

дружество; 
3. при обявяване в несъстоятелност; 
4. по решение на съда в предвидените от 

закона случаи. 
 
ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 
 
Чл. 11. (1) За неуредени с този договор 
отношения се прилагат действащото българско 
законодателство. 
 

 
(vii)  election and appointment of the Manager(s) of 
the Company and the release of the Manager(s) 
from responsibility; 
 
(viii) opening and termination of branches, as 
well as on the acquisition of share participations in 
other companies; 
 
(ix) acquisition and disposal of immovable 
property and in rem rights; 
 
(x) additional cash contributions; 
 
(xi) appointment of auditors of the Company. 
 
 
(2) The minutes for the resolutions under Art. 8. 1 
(ii), (iii), (vi), (vii) and (ix) shall be in writing 
without necessity for notary certification. 
 
MANAGERS 
 
Art. 9. (1) The manager shall organize and direct 
the activities of the Company in compliance with 
the law and the resolutions of the Single 
shareholder. 
 
(2) The Company shall be represented by the 
manager. In case there is more than one appointed 
manager the Company shall be represented by 
them acting jointly.  
 
(3) The Managesr shall carry out the day-to-day 
operational management of the Company including 
the protection of its property. 
 
 
TERMINATION OF THE COMPANY 
 
Art. 10 The Company shall be terminated: 
1. by resolution of the Single shareholder; 
2. upon takeover or merger into another legal 

entity; 
3. upon declaration of bankruptcy; 
4. by decision of the court in the cases provided 

for in the law. 
 
 
FINAL PROVISIONS 
 
Art. 11 (1) The Bulgarian legislation shall apply to 
all matters not explicitly governed by the present 
Constitutive act. 
 



ЗА ОТ ИМЕТО НА ЕДНОЛИЧНИЯ 
СОБСТВЕНИК НА КАПИТАЛА 

FOR AND ON BEHALF OF THE SINGLE 
SHAREHOLDER 

…………………………………… 
Заверен съгласно чл. 119, ал. 4 ТЗ  

Certified under article 119, par. 4 of the Commercial Act 
Стюарт Каралян / Stewart Karalian   
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